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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪৭৪ [আজািতক নাারঃ ৪৮৩৩]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)

পিরেদঃ আার বাণীঃ إنا فتحنا لك فتحا مبينا "িনয়ই আিম তামােদর িদেয়িছ সু িবজয়।"

باب إنا فتحنا لك فتحا مبينا

আরবী

صل هال ولسنَّ را ،بِيها نع ،لَمسا ندِ بزَي نكٍ، عالم نةَ، علَمسم نب هدُ البدَّثَنَا عح

لَهافَس ،لالَي هعم يرسالْخَطَّابِ ي نب رمعو فَارِهسضِ اعب ف يرسانَ يه عليه وسلم كال

فَلَم لَهاس ه عليه وسلم ثُمال صل هال ولسر هجِبي فَلَم ،ءَش نالْخَطَّابِ ع نب رمع

صل هال ولسر ترنَز ،رمع ما لَتَالْخَطَّابِ ث نب رمع فَقَال ،هجِبي فُلَم لَهاس ثُم ،هجِبي

تتَقَدَّم يرِي، ثُمعب تكرفَح رمع كَ‏.‏ قَالجِيبي كَ لاذَل لاتٍ، كرم ثه عليه وسلم ثَلاال

ِخُ برصارِخًا يص تعمنْ سا تبا نَشآنُ، فَمالْقُر ف لنْزنْ يا يتخَشالنَّاسِ، و امما

فَقُلْت لَقَدْ خَشيت انْ يونَ نَزل ف قُرآنٌ‏.‏ فَجِىت رسول اله صل اله عليه وسلم

هلَيع تا طَلَعمم َلا بحا ِةٌ لَهورلَةَ ساللَّي َلع نْزِلَت‏"‏ لَقَدْ ا فَقَال هلَيع تلَّمفَس

الشَّمس ‏"‏‏.‏ ثُم قَرا ‏"‏‏(‏انَّا فَتَحنَا لَكَ فَتْحا مبِينًا‏)‏‏"‏

বাংলা

সুরা ফাতহ

اخَهرف هشَطْا عاضدٍ التَّواهجم نع ورنْصم قَالنَةُ وحالس هِموهۇج ف ماهيمس ينالا هوردٌ باهجم قَالو
ذَابالْع وءةُ السرائدو ءوالس لجكَ رلقَوك ءوةُ السرائد قَاليو ةرلَةُ الشَّجامح اقالس هوقتَغْلَظَ غَلُظَ سفَاس

َالتَع لُهضٍ فَذَاكَ قَوعبِب هضعى بقْوا فَيعبسا ويانثَم وا اشْرةُ عبالْح تُنْبِت لنْبالس شَطْء هشَطْا وهرتَنْص وهِرزتُع
دَهحو جذْ خَرا لَّمسو هلَيع هال َّلص ِلنَّبل هال هبرض ثَلم وهاقٍ وس َلع تَقُم دَةً لَماحو انَتك لَوو اهقَو هفَآزَر

ثُم قَواه بِاصحابِه كما قَوى الْحبةَ بِما ينْبِت منْها

মুজািহদ বেলন, هِمهوۇج ف ماهميس তােদর মুখমল ◌র িনদশন। মানসূর মুজািহেদর সূে বণনা কেরন য,

এর অথ হে িবনয় ও নতা। هشَطْا অথ, কিচ পাতা। َتَغْلَظفَاس পু হয়। هقوس ঐ কা যা গাছেক দাঁড়
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কিরেয় রােখ। ءوةُالسرآئد শিট এখােন ءولسُجر এর মত ববত হেয়েছ। ءوةُ السرآئد শাি। هورِزتُع তাঁরা

তাঁেক সাহায কের। هشَطْا কিচ পাতা, একিট বীজ থেক দশ, আট এবং সাতিট কের বীজ অুিরত হয় এবং

একিট অপরিটেক শিশালী কের। আাহর বাণীঃ هفَاٰزَر (এরপর এটা শিশালী হয়) এর মেধ এ কথাই বণনা

করা হেয়েছ। অুর যিদ একিট হয় তাহেল তা কাের উপর দাঁিড়েয় থাকেত পাের না। আা তা’আলা এ

উপমািট নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম সে ববহার কেরেছন, কননা, থমত িতিন একাই দাওয়াত িনেয়

উিত হেয়েছন, তারপর সাহাবীেদর ারা (আা) তােক শিশালী কেরেছন যমন বীজ থেক উদগত অুর

ারা বীজ শিশালী হয়।

৪৪৭৪। আবদুাহ ইবনু মাসলামা (রহঃ) … আসলাম (রহঃ) থেক বিণত য, রাসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম রােতর বলা কান এক সফের িছেলন। তাঁর সে উমর ইবনু খাাব (রাঃ)-ও চলিছেলন। উমর ইবনু

খাাব (রাঃ) তাঁেক কান িবষেয়  করেলন, িক রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক কান জবাব

দনিন। িতিন আবার তাঁেক িজেস করেলন, িক িতিন কান জবাব িদেলন না। তারপর িতিন আবার তাঁেক

িজেস করেলন, এবারও িতিন কান জবাব িদেলন না। তখন উমর (রাঃ) (িনেজেক) বলেলন, উমেরর মা

হারাক। তুিম িতনবার রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক  করেল, িক একবারও িতিন তামার জবাব

িদেলন না।

উমর (রাঃ) বেলন, তারপর আিম আমার উটিট ত চািলেয় লাকেদর আেগ চেল গলাম এবং আমার বাপাের

কুরআন নািযেলর আশংকা করলাম। বিশণ হয়িন, তখন নলাম এক আহবানকারী আমােক আহবান করেছ।

আিম (মেন মেন) বললাম, আিম তা আশংকা করিছলাম য, আমার বাপাের কান আয়াত নািযল হেত পাের।

তারপর আিম রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেস তাঁেক সালাম িদলাম। িতিন বলেলন, আজ

রােত আমার উপর এমন একিট সূরা অবতীণ হেয়েছ, যা আমার কােছ, এই পৃিথবী, যার ওপর সূয উিদত হয়, তা

থেকও অিধক িয়। তারপর িতিন পাঠ করেলন, "িনয়ই আিম তামােক িদেয়িছ সু িবজয়"।

English

Narrated Aslam:

While Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was proceeding at night during one of his
journeys and `Umar bin Al-Khattab was traveling beside him, `Umar asked
him about something but Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) did not reply. He asked
again, but he did not reply, and then he asked (for the third time) but he did
not reply. On that, `Umar bin Al-Khattab said to himself, "Thakilat Ummu
`Umar (May `Umar's mother lose her son)! I asked Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
three times but he did not reply." `Umar then said, "I made my camel run
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faster and went ahead of the people, and I was afraid that some Qur'anic
Verses might be revealed about me. But before getting involved in any other
matter. I heard somebody calling me. I said to myself, 'I fear that some
Qur'anic Verses have been revealed about me,' and so I went to Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) and greeted him. He (Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) ) said, 'Tonight
a Sura has been revealed to me, and it is dearer to me than that on which
the sun rises (i.e. the world)' Then he recited: "Verily, We have given you a
manifest victory." (48.1)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আসলাম (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4752

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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